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See the notice on TED website

694386-2026 - Konkursas
Bulgarija – Lengvųjų ir sunkiųjų transporto priemonių padangos – „Доставка, монтаж и баланс 
на гуми и джанти за леки, лекотоварни и товарни автомобили собственост на ТП „ДГС 
Котел “ за срок от 12 месеца”
OJ S 195/2026 08/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО 
СТОПАНСТВО КОТЕЛ"
E. paštas: vkrasteva.dgskotel@abv.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Доставка, монтаж и баланс на гуми и джанти за леки, лекотоварни и 
товарни автомобили собственост на ТП „ДГС Котел “ за срок от 12 месеца”
Aprašymas: Обществената поръчка включва доставка на автомобилни гуми, извършване 
на дейности по монтаж, демонтаж, баланс, ремонт и други сервизни дейности по гуми и 
джанти, както и доставка на нови джанти при възникнала необходимост, съгласно 
условията на документацията. Пълното описание на предмета на поръчката се съдържа 
в Техническата спецификация – Приложение № 1Обществената поръчка включва 
доставка на автомобилни гуми, извършване на дейности по монтаж, демонтаж, баланс, 
ремонт и други сервизни дейности по гуми и джанти, както и доставка на нови джанти 
при възникнала необходимост, съгласно условията на документацията. Пълното 
описание на предмета на поръчката се съдържа в Техническата спецификация – 
Приложение № 1
Procedūros identifikatorius: a29ec15e-8c29-414e-ac92-7b2163202fba
Vidaus identifikatorius: 610998
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34350000 Lengvųjų ir sunkiųjų transporto priemonių 
padangos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 50116500 Padangų remonto paslaugos, įskaitant įtaisymą ir 
balansavimą

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Сливен (BG342)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/694386-2026
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Numatoma vertė be PVM: 4 090,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
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процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sunkus profesinis nusižengimas: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Доставка, монтаж и баланс на гуми и джанти за леки, лекотоварни и 
товарни автомобили собственост на ТП „ДГС Котел “ за срок от 12 месеца”
Aprašymas: Обществената поръчка включва доставка на автомобилни гуми, извършване 
на дейности по монтаж, демонтаж, баланс, ремонт и други сервизни дейности по гуми и 
джанти, както и доставка на нови джанти при възникнала необходимост, съгласно 
условията на документацията. Пълното описание на предмета на поръчката се съдържа 
в Техническата спецификация – Приложение № 1Обществената поръчка включва 
доставка на автомобилни гуми, извършване на дейности по монтаж, демонтаж, баланс, 
ремонт и други сервизни дейности по гуми и джанти, както и доставка на нови джанти 
при възникнала необходимост, съгласно условията на документацията. Пълното 
описание на предмета на поръчката се съдържа в Техническата спецификация – 
Приложение № 1
Vidaus identifikatorius: 610998

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34350000 Lengvųjų ir sunkiųjų transporto priemonių 
padangos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 50116500 Padangų remonto paslaugos, įskaitant įtaisymą ir 
balansavimą

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Сливен (BG342)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai
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5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Договорът се сключва възможност за подновяване, 
съгласно чл.6 от ППЗОП, във връзка с чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, както следва: За 
подновявания: Договорът се сключва с възможност за подновяване, относно само 
срокът на действието му, съгласно спецификацията и проекта на договора. Условия 
валидни за всяко подновяване на договора: Подновяването е по смисъла на чл. 6 от 
ППЗОП, предвид вида и същността на допълнително възлаганите услуги и доставки – 
„… периодично повтарящи се дейности при обстоятелства, посочени в договора…” (чл. 
6, ал. 1 от ППЗОП), като при тази хипотеза не се „… налага изменението …” му и не е 
задължително да се съставя анекс (последно предложение на същата разпоредба). 
Подновяването на договора не променя предмета му, включително стойностите 
(цените) на възложените услуги и доставки, които участникът е предложил в ценовото 
си предложение, въз основа на което е определен за изпълнител и е сключил договор. 
Подновяването се осъществява, когато крайният срок на договора е настъпил, а 
максималната допустима стойност на договора не е достигната. Времевия период на 
действие на подновяването е до достигане на допустимата стойност и/или до 
сключването на нов договор, когато е приложимо.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 4 090,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Обществената поръчка е свързана с регулярното осигуряване на 
безопасността на автомобилния парк на Възложителя. Нуждата от доставка на нови 
гуми и извършването на съпътстващи сервизни услуги е постоянна, поради което след 
изтичане на срока на действие на настоящия договор ще бъде стартирана нова 
процедура със същия или сходен предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Изпълнителят, съответно подизпълнител (когато е 
приложимо), СЛЕДВА да разполага с технически способности, относно инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, които ще бъдат използвани за извършване на 
ремонти и техническо обслужване на МПС, както следва: - Участникът, следва да 
разполага за срока на изпълнение на поръчката с минимум една сервизна база 
(собствена, наета или предоставена за ползване) с възможност за монтаж и ремонт на 
гуми и джанти на не повече от 120 /сто и двадесет / км по сухопътната мрежа от 
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административния адрес на възложителя: гр. Котел, ул. проф. „Павлов” № 57. - 
Специфично техническо оборудване: За изпълнение на дейностите участникът трябва 
да има на разположение в сервизната база следното работещо оборудване и 
инструменти: • „монтаж/демонтаж машина“ – не по-малко от 1 брой; • „баланс-машина“ – 
не по-малко от 1 брой; • „подемник“ – не по-малко от 1 брой. ДЕКЛАРИРАНЕ И 
ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ 
(ДЕКЛАРИРАНЕ) –чрез попълване на съответния раздел в еЕЕДОП. Информацията се 
посочва в еЕЕДОП, както следва: Част IV: „Критерии за подбор”. В: „Технически и 
професионални способности”. Ред: „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване”. Участникът декларира информацията за съответствие с минималните 
изисквания за технически способности, като ОПИСВА в свободен текст минимално 
изискуемите технически способности за този критерий за подбор. Информацията се 
представя, съобразно функционалните възможности и изискванията за данни от 
електронния образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно 
попълнен ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ 
сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, изпълнителят доказва 
съответствието си с изискването към критерия за подбор, включително за третите лица 
и подизпълнителите, ако има такива и когато е приложимо. Критерии за подбор (2) 
Критерии за подбор (BT-809-Lot) Подходяща образователна и професионална 
квалификация Описание(BT-750-Lot) . Изпълнителят, съответно подизпълнител (когато 
е приложимо), СЛЕДВА да разполага с професионални способности, относно лица с 
професионална компетентност (чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП) по смисъла на §2, т. 41 от ДР 
на ЗОП, съгласно техническата спецификация, както следва: - Не по-малко от ЕДНО (1) 
лице компетентно с професионална компетентност за извършване на дейностите по 
монтаж и ремонт на гуми. Когато участникът е друго лице, той следва да има право да 
упражнява еквивалентна професионална дейност – относима с предмета на поръчката и
/или съгласно основанието за придобитата квалификация за извършване на услуги в 
сферата на предмета на поръчката с еквивалентна професионална компетентност, 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен (когато е приложимо). 
ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ И 
ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) –чрез попълване на съответния раздел в 
еЕЕДОП. Информацията се посочва в еЕЕДОП, както следва: Част IV: „Критерии за 
подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: „Образователна и 
професионална квалификация”. Участникът декларира информацията за съответствие с 
минималните изисквания за професионални способности, съгласно Техническата 
спецификация за този критерий за подбор. Участникът МОЖЕ да посочи имената на 
лицата и тяхната компетентност И/ИЛИ само техният брой със съответната 
компетентност. Информацията се представя, съобразно функционалните възможности и 
изискванията за данни от електронния образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в 
повече не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА 
ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на 
ЗОП, изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно Техническата спецификация. Доказването е със списък на 
посочените лица, ведно с документи доказващи професионалната им компетентност 
(чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП и/или еквивалентни, които удостоверяват съответната 
правоспособност

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
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Rūšis: Kaina
Pavadinimas: икономически най-изгодната оферта“. Икономически най-изгодната оферта 
се определя въз основа на критерий за възлагане „оптимално съотношение качество
/цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 3 от ЗОП.
Aprašymas: Оценяването на допуснатите до оценка оферти се извършва въз основа на 
комплексна оценка (КО), формирана от ценовите предложения на участниците за 
доставка на автомобилни гуми, за извършване на ремонтни и сервизни дейности и от 
предложения процент търговска отстъпка при доставка на други размери автомобилни 
гуми. Максималната комплексна оценка е 100 (сто) точки. Комплексната оценка се 
определя по следната формула: КО = К# + К# + К# където: К# – оценка по показател 
„Сбор от единичните цени за доставка на автомобилни гуми“ – максимум 50 точки; К# – 
оценка по показател „Сбор от единичните цени за ремонтни и сервизни дейности“ – 
максимум 40 точки; К# – оценка по показател „Процент търговска отстъпка при доставка 
на други размери автомобилни гуми и нови джанти“ – максимум 10 точки. 1. Показател 
К# – Сбор от единичните цени за доставка на автомобилни гуми Тежест: 50% / 
максимален брой точки: 50 точки По показател К# се оценява сборът от предложените 
от участника единични цени в евро без ДДС за доставка на 1 (един) брой гума по всяка 
от 14-те позиции, посочени в Техническата спецификация и Ценовото предложение. 
Всеки участник следва да предложи единична цена за всяка от посочените позиции. За 
целите на оценяването единичните цени по всички 14 позиции се събират. Оценката по 
показател К# се определя по следната формула: К# = (С#min / С#участник) × 50 където: 
С#min – най-ниският предложен сбор от единичните цени за доставка на автомобилни 
гуми сред всички допуснати до оценяване оферти; С#участник – сборът от единичните 
цени за доставка на автомобилни гуми, предложен от съответния оценяван участник. 
Участникът, предложил най-нисък сбор от единичните цени, получава максималния 
брой от 50 точки. Останалите участници получават съответния брой точки съгласно 
посочената формула. Полученият сбор от единичните цени служи единствено за целите 
на оценяването и сравняването на офертите и не представлява обща цена на договора, 
нито количество гуми, което Възложителят се задължава да закупи. При изпълнението 
на договора се заплащат единствено реално заявените, доставени и приети количества 
гуми по предложените от Изпълнителя единични цени. 2. Показател К# – Сбор от 
единичните цени за ремонтни и сервизни дейности Тежест: 40% / максимален брой 
точки: 40 точки По показател К# се оценява сборът от предложените от участника 
единични цени в евро без ДДС за всички ремонтни и сервизни дейности, посочени в 
Техническата спецификация и Ценовото предложение. Всеки участник следва да 
предложи единична цена за всяка от посочените ремонтни и сервизни дейности. За 
целите на оценяването единичните цени за всички ремонтни и сервизни дейности се 
събират. Оценката по показател К# се определя по следната формула: К# = (С#min / 
С#участник) × 40 където: С#min – най-ниският предложен сбор от единичните цени за 
ремонтни и сервизни дейности сред всички допуснати до оценяване оферти; С#участник 
– сборът от единичните цени за ремонтни и сервизни дейности, предложен от 
съответния оценяван участник. Участникът, предложил най-нисък сбор от единичните 
цени за ремонтни и сервизни дейности, получава максималния брой от 40 точки. 
Останалите участници получават съответния брой точки съгласно посочената формула. 
Полученият сбор служи единствено за целите на оценяването и сравняването на 
офертите и не представлява обща стойност на ремонтните и сервизните дейности по 
договора. При изпълнението на договора се заплащат единствено действително 
заявените, извършени и приети ремонтни и сервизни дейности по предложените от 
Изпълнителя единични цени. 3. Показател К# – Процент търговска отстъпка при 
доставка на други размери автомобилни гуми и нови джанти. Тежест: 10% / максимален 
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брой точки: 10 точки По показател К# се оценява предложеният от участника фиксиран 
процент търговска отстъпка, който ще се прилага при доставка на автомобилни гуми с 
размери, които не са включени в Техническата спецификация, и/или при доставка на 
нови джанти за автомобилите, собственост или предоставени за управление на ТП „ДГС 
Котел“, включително за новопридобити или предоставени за стопанисване МПС. 
Търговската отстъпка се прилага спрямо действащите цени на Изпълнителя към датата 
на конкретната заявка. Предложеният процент търговска отстъпка остава непроменен за 
целия срок на договора. Минимално допустимият размер на търговската отстъпка е 
15%. Предложение за търговска отстъпка под 15% не отговаря на предварително 
обявените условия на Възложителя. Оценката по показател К# се определя по следната 
формула: К# = (Оучастник / Оmax) × 10 където: Оучастник – процентът търговска 
отстъпка, предложен от съответния оценяван участник; Оmax – най-високият процент 
търговска отстъпка, предложен сред всички допуснати до оценяване оферти. 
Участникът, предложил най-висок процент търговска отстъпка, получава максималния 
брой от 10 точки. Останалите участници получават съответния брой точки съгласно 
посочената формула.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/610998
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/610998
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/610998
https://app.eop.bg/today/610998
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Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
обявлението за изменение или допълнителна информация се подава в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП – (считано от публикуването на 
съответното обявление в Регистъра на обществените поръчки в ЦАИС ЕОП).Съгласно 
чл. 197, ал. 1, т. 7 от ЗОП, жалба срещу решението за определяне на изпълнител или за 
прекратяване на процедурата се подава в 10-дневен срок от неговото връчване
/уведомяване по реда на чл. 185 от ЗОП.Жалбите се подават пред Комисията за защита 
на конкуренцията (КЗК) по електронен път при условията и по реда на Закона за 
електронния документ и електронните удостоверителни услуги, с едновременно 
изпращане на копие до Възложителя.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО 
СТОПАНСТВО КОТЕЛ"
Registracijos numeris: 2016176540153
Pašto adresas: ул. ПРОФЕСОР П. ПАВЛОВ № 57
Miestas: гр. Котел
Pašto kodas: 8970
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Сливен (BG342)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Ванина Събева Иванова
E. paštas: vkrasteva.dgskotel@abv.bg
Telefono numeris: +359 884187555
Interneto adresas: https://dgskotel.uidp-sliven.com/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/20995
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

mailto:vkrasteva.dgskotel@abv.bg
https://dgskotel.uidp-sliven.com/
https://app.eop.bg/buyer/20995
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: c963e405-742b-4174-bc8d-8cc70b79d632  -  02
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 07/10/2026 15:36:19 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 694386-2026
OL S numeris: 195/2026
Paskelbimo data: 08/10/2026


	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.3. Vertė
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.5. Vertė
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.8. Prieinamumo kriterijai
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Skelbimo informacija

